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•	 De Renson Connect app kan enkel geïnstalleerd 
worden na de succesvolle installatie van screens 
door een professionele Installateur. 

•	 Om de Renson Connect app te installeren dient uw 
installatie uitgevoerd te zijn met Somfy io of RTS 
radiogestuurde motoren. Raadpleeg uw installa-
teur voor meer informatie. 

•	 De installatie van de Renson Connect toepassing 
kan zowel door een erkende professional als door 
de eindgebruiker gebeuren. 

•	 Voor de Renson Connect app is het noodzakelijk 
de Somfy TaHoma Switch (huidige generatie) of 
een Somfy TaHoma van eerdere generaties te in-
stalleren.

•	 Voor een goede werking van de Renson Connect 
app is een stabiele internet verbinding vereist.

•	 De Renson Connect app betreft een aanvulling op 
bestaande aansturingsmogelijkheden van Renson 
screens. Het gebruik ervan sluit andere mogelijkhe-
den niet uit. Ook de configuratie en gebruik van de 
Somfy TaHoma app blijven mogelijk na het inscha-
kelen van de Renson Connect app.

•	 Bij het gebruik van de Renson Connect app is het 
noodzakelijk de Renson Privacy statement en de 
End User Licence Agreement te aanvaarden. 

•	 Voor verdere vragen of opmerkingen op de  
Renson Connect app: contacteer Renson via  
www.renson.eu/renson-connect.
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SMART CONTROL
Screens personaliseren 

en bedienen vanop 
afstand

SPRAAKBEDIENING
Compatibel met 
Google, Apple & 

Amazon

PRODUCTDETAILS 
Belangrijke gegevens 
opgeslagen in de app

MEERDERE 
LOCATIES

Verschillende ruimtes, 
groepen en locaties in 

één app

SNELLE 
CONFIGURATIE

Geen professionele 
voorkennis vereist

TIPS & TRICKS
Tips & tricks op 

maat van uw Renson 
doekzonwering in de 

app

RENSON CONNECT 
VOORDELEN
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CONFIGURATIE

Voor een vlotte configuratie van de Renson Connect 
app is het noodzakelijk dat u of uw installateur voor-
af uw screenmotoren registreert in de Somfy TaHoma 
app. 

Is de configuratie reeds uitgevoerd door uw installa-
teur? Vraag dan zeker de inloggegevens op.

Stappenplan

1.	Download de Somfy TaHoma app op uw Apple of 
Android smartphone.

2.	Verbind uw Somfy TaHoma Switch, Somfy TaHoma 
of Connexoon met uw lokaal internet via Wi-Fi of 
met een Local Area Network (LAN)-kabel.

3.	Configureer uw TaHoma Smart Home Box en volg 
de nodige stappen om uw screens toe te voegen in 
de app.

Hulp nodig bij de configuratie?
Bekijk de documentatie op  
www.somfy.be
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4.	Het is aanbevolen de inloggegevens goed bij te 
houden. Dit kunt u in deze manual of op de meege-
leverde Renson Connect Quick Start Guide.

Login

Paswoord

Pincode

SOMFY TAHOMA
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Registratie

1.	Download de Renson Connect App

 
 

2.	Registreer en/of login in de Renson Connect 
app

 
a.	Als u nog geen Renson account hebt, dient u zich 

eerst te registreren.

b.	Registreer u als “eindgebruiker”, vul de gevraag-
de gegevens in en druk op “registreren”.

c.	U krijgt een melding dat uw account succesvol is 
geregistreerd. U ontvangt een registratiemail.

d.	Klik op de link in de registratiemail om uw ge-
gevens te bevestigen en uw account te activeren.

e.	U kunt hierna terugkeren naar de Renson Con-
nect app.

f.	 Log in de Renson Connect app.

U bent nu succesvol ingelogd.
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INGEBRUIKNAME
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Ingebruikname

Stappenplan in de Renson Connect app

Geef uw Somfy inloggegevens 
in en bevestig. 

Zie pagina 5-6 van deze 
handleiding voor uw 
logingegevens.

Selecteer Somfy TaHoma 
Switch of Somfy TaHoma om 
de screens toe te voegen. 

Klik op Volgende wanneer u 
reeds over logingegevens van 
Somfy beschikt. 

Geen logingegevens? Ga dan 
terug naar Configuratie.
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Geef de exacte locatie van de 
screens in.

TIP: via uw locatie-gegevens kan Renson 
u gepersonaliseerde tips aanreiken 
om uw screens ervaring beter te laten 
verlopen.

Voeg uw screens 
(“componenten”) toe.

Geef aan in welke omgeving u de 
screens wil toevoegen: 

Home: uw screens maken deel 
uit van uw woning.

Outdoor: uw screens maken deel 
uit van uw terrasoverkapping.
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U dient alle screens toe te 
voegen aan een kamer om de 
configuratie af te werken. 

Indien beschikbaar is het ook 
aangeraden de productdetails 
en de oriëntatie te vervolledigen.

Een screen is volledig 
geconfigureerd van zodra alle 
vinkjes blauw zijn.

Selecteer de componenten in de 
lijst die u wenst te configureren.
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Op het beginscherm ziet u een 
overzicht van alle ruimtes waar 
een screen in aanwezig is. U kunt 
alle screens in deze ruimte samen 
bedienen.

Op dit scherm ziet u alle screens 
aanwezig in deze ruimte. Het 
is mogelijk de screens samen 
(onderaan links) of elk apart 
(rechts) te bedienen.

Alle screens geconfigureerd?  
Druk op Setup voltooien.

Hierna kunt u uw Renson screens 
via de Renson Connect app gaan 
bedienen.
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JE ‘SOLMATE’ 
VOOR EEN FRISSE 

WONING

 SOLMATETM

	Slimme, zelfregelende 
sturing voor uw screens 

	Hyper gepersonaliseerd, 
op maat van uw woning, 
ruimtes, leefpatroon 
en ingestelde 
comfortniveau

	Individueel te overrulen 
wanneer en waar u het 
maar wilt

	Zonder extra sensoren!
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Start met het instellen van 
Solmate™ door op de witte knop 
de drukken.

Kies voor welke ruimtes een 
automatische screenssturing 
gewenst is. De voorkeuren 
van elke ruimte kunnen later 
gepersonaliseerd worden.

Om de configuratie van 
Solmate™ te starten, klikt u op 
het icoon “   ” rechtsboven in de 
Renson Connect app.
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Indien Solmate™ enkel tijdens 
bepaalde momenten van de dag 
of de week actief mag zijn, kunt u 
dit aangeven via dit veld.

Tevreden over de instellingen 
voor de eerste ruimte? 
Klik het vinkje aan om de 
instellingen te kopiëren voor de 
volledige woning.

Het comfortniveau bepaalt 
vanaf welke omstandigheden 
de automatische sturing actief 
wordt. Dit kunt u per ruimte gaan 
personaliseren.
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Controleren welke acties 
Solmate™ ondernam? 
Check het activiteitenlogboek in 
de settings.

Een nuttige tip: een manuele 
actie (druk op de knop 
of afstandsbediening) zal 
automatische sturing 2h lang 
uitschakelen.

Het sloticoon zorgt ervoor dat 
Solmate™ voor onbepaalde tijd 
uitgeschakeld wordt voor die 
specifieke screen of ruimte.
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NUTTIGE TIPS

•	 Voor het gebruik met spraakassistenten van 
Google, Apple of Amazon dient u uw Somfy inlog-
gegevens in te geven. Hiervoor volgt u de configu-
ratie in de daartoe betreffende apps.

•	 Voor het delen van de configuratie met familieleden 
kunt u uw Renson inloggegevens doorgeven. Deze 
inloggegevens kunnen op verschillende smart
phones gebruikt worden.

•	 U kunt verschillende locaties aan dezelfde app toe-
voegen. Het volstaat hiervoor om in settings “nieu-
we device toevoegen” aan te klikken en de onboar-
ding procedure te volgen.

•	 Achteraf extra screens toevoegen? Configureer 
deze via settings > nieuwe componenten toevoe-
gen. 

•	 Een overzicht van uw installaties kunt u ook online 
raadplegen. Dit kan via het My Living Indoor 
& Outdoor gebruikersportaal van Renson op  
www.my-lio.eu.
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& CONTACT

Voor vragen en/of opmerkingen omtrent de Renson 
Connect kunt u terecht op deze webpagina: 
www.renson.eu/renson-connect

Voor vragen gerelateerd met de Somfy TaHoma kunt u 
ook bij Somfy terecht: www.somfy.be
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AVANT-PROPOS

•	 L’application Renson Connect ne peut être instal-
lée qu’après une installation réussie des stores par 
un installateur professionnel.

•	 Afin de pouvoir utiliser l’application Renson 
Connect, votre installation doit être équipée de 
moteurs radiocommandés Somfy io ou RTS. 
Consultez votre installateur pour plus d’informa-
tions.

•	 L’installation de l’application Renson Connect peut 
être effectuée aussi bien par un professionnel re-
connu que par l’utilisateur lui-même.

•	 Il est nécessaire d’installer une TaHoma Switch 
de Somfy (génération actuelle) ou une TaHoma de 
Somfy des générations précédentes.

•	 Pour un bon fonctionnement de l’appli Renson 
Connect vous avez besoin d’une connexion inter-
net stable.

•	 L’application Renson Connect vient compléter les 
possibilités de commande existantes de stores 
Renson. Son utilisation n’exclut pas les autres 
possibilités. La configuration et l’utilisation de 
l’application Somfy TaHoma reste également pos-
sible après l’installation de l’application Renson 
Connect.

•	 Lorsque vous utilisez l’application Renson 
Connect, il faut accepter la déclaration de confi-
dentialité de Renson et le contrat de licence utilisa-
teur final (EULA). 

•	 Pour toute autre question ou commentaire 
sur l’application Renson Connect : consultez  
www.renson.eu/renson-connect.
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COMMANDE 
INTELLIGENTE

Personnalisation et 
commande des stores 

Renson à distance 

COMMANDE 
VOCALE

Compatibilité avec 
Google, Apple, Amazon

DÉTAILS SUR LE 
STORE 

Données importantes 
enregistrées dans 

l’application

RÉSIDENCES 
MULTIPLES

Différents pièces, 
groupes et résidences 

dans une seule app

CONFIGURATION 
RAPIDE

Pas besoin de 
l’expérience d’un 

installateur

CONSEILS ET 
ASTUCES

Conseils et astuces 
adaptés à la protection 

solaire Renson

AVANTAGES 
RENSON CONNECT
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CONFIGURATION

Pour la configuration de l’application Renson 
Connect, votre installateur, ou vous-même, doit pré-
alablement ajouter les données moteur à votre app 
Somfy TaHoma. 

Configuration déjà réalisée par l’installateur ? Deman-
dez les données de connexion.

Plan par étapes

1.	Téléchargez l’app Somfy TaHoma sur votre smart-
phone Apple ou Android.

2.	Connectez votre Box TaHoma Smart Home de 
Somfy à votre internet local via le WiFi ou avec un 
câble de réseau local (LAN).

3.	Configurez votre Box TaHoma Smart Home, suivez 
les étapes nécessaires dans l’app.

Besoin d’aide pour la configuration ?
Voir la documentation sur  
www.somfy.be



22

4.	Il est recommandé de bien conserver les données 
de connexion, de préférence dans votre guide de 
démarrage rapide Renson Connect.

Login

Mot de passe

Pincode

SOMFY TAHOMA
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Enregistrement

1.	Téléchargez l’app Renson Connect

 
 

2.	Enregistrez-vous et/ou connectez-vous à l’app 
Renson Connect

 
a.	Si vous n’avez pas encore de compte Renson, 

vous devez commencer par vous enregistrer.

b.	Enregistrez-vous en tant que “utilisateur final”, 
renseignez les données demandées et appuyez 
sur “enregistrer”.

c.	Vous recevez un message disant que votre 
compte a été enregistré avec succès. Vous rece-
vez un mail d’enregistrement.

d.	Cliquez sur le lien figurant dans le mail d’enre-
gistrement pour confirmer vos données et activer 
votre compte.

e.	Vous pouvez ensuite revenir à l’app Renson 
Connect.

f.	 Connectez-vous à l’app Renson Connect.

Vous vous êtes connecté avec succès.
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ENREGISTREMENT & 
MISE EN SERVICE
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Mise en service

Plan par étapes dans l’app Renson Connect

Introduisez vos données de 
connexion Somfy et confirmez. 

Consultez les pages 21-22 de 
ce manuel pour les données de 
connexion.

Sélectionnez Somfy TaHoma 
Switch ou Somfy TaHoma afin 
d’ajouter les stores.

Cliquez sur Suivant si vous 
disposez d’un login de Somfy 
TaHoma.

Vous ne disposez pas de login ? 
Retournez à la configuration.
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Indiquez l’emplacement exact 
de vos stores.

CONSEIL : via vos données de 
localisation, Renson peut vous donner 
des conseils personnalisés pour améliorer 
encore l’expérience avec vos stores.

Ajoutez des stores 
(“composants”).

À quel type d’environnement 
souhaitez-vous ajouter des 
stores :

Home : vos stores entrent dans 
la composition de votre maison.

Outdoor : vos stores entrent 
dans la composition de votre 
pergola bioclimatique.
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Vous devez attribuer tous les 
stores à une chambre pour 
terminer la configuration.

Si disponibles, il est également 
recommandé de compléter 
les détails et l’orientation du 
produit.

Un store est entièrement 
configuré dès que toutes les 
coches sont bleues.

Sélectionnez dans la liste les 
composants (stores) que vous 
souhaitez configurer.
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Sur l’écran d’accueil, vous verrez 
un aperçu de toutes les pièces 
avec un store. Vous pouvez 
piloter tous les stores ensemble 
dans cette pièce.

Sur cet écran, vous verrez tous 
les tores présents dans cette 
pièce. Il est possible de piloter 
les stores ensemble (en bas à 
gauche) ou séparément (à droite).

Tous les stores sont configurés ? 
Appuyez sur Terminer la 
configuration.

Ensuite, vous pourrez piloter vos 
stores Renson via l’app Renson 
Connect.
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VOTRE ‘SOLMATE’ 
POUR UNE MAISON 

FRAÎCHE

 SOLMATETM

	Une commande 
intelligente et autorégulée 
pour vos stores 

	Hyper personnalisé, 
adapté à votre maison, 
à vos chambres, à votre 
mode de vie et au niveau 
de confort que vous vous 
êtes fixé 

	Peut être désactivée 
individuellement quand et 
où vous le souhaitez 

	Sans capteurs 
supplémentaires ! 
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Commencez par configurer 
Solmate™ en appuyant sur le 
bouton blanc.

Libre choix de la pièce ou de 
l’espace pour lequel un contrôle 
automatique du store est 
souhaité.

Afin de démarrer la configuration 
de Solmate™, sélectionnez 
l’assistant “   ” en haut à droite 
de l’application Renson Connect.
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Dans chaque pièce, il est 
possible de définir une restriction 
sur l’horaire du jour et de l’heure.

Satisfait des paramètres de la 
première pièce ? 
Les réglages peuvent être 
facilement copiés dans d’autres 
pièces.

Le niveau de confort détermine 
à partir de quelles conditions le 
contrôle automatique devient 
actif. Le niveau souhaité peut être 
ajusté par pièce.
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ll est toujours possible de 
consulter un journal d’activité 
pour vérifier ce que Solmate™ a 
fait tout au long de la journée.

Quelques conseils utiles : 
Une action manuelle de la part 
d’un utilisateur désactivera le 
contrôle automatique pendant 
2 heures et le blocage d’un store 
désactivera Solmate™.

En bloquant un store à l’aide 
de l’icône de verrouillage, vous 
vous assurez que Solmate™ est 
désactivé indéfiniment pour ce 
store ou cette pièce spécifique.



32

CONSEILS UTILES

•	 Pour une utilisation avec l’assistant vocal de 
Google, Apple ou Amazon, vous devez introduire 
vos données de connexion de Somfy. Pour ce faire, 
vous devez suivre la procédure de configuration 
dans les apps correspondantes.

•	 Pour partager la configuration avec des membres 
de la famille, vous pouvez communiquer vos 
données de connexion Renson. Ces données de 
connexion peuvent être utilisées sur différents 
smartphones.

•	 Vous pouvez ajouter différentes résidences à une 
même app. Il suffit pour cela de cliquer sur « ajou-
ter nouvel appareil » dans réglages et de suivre la 
procédure d’onboarding.

•	 Ajouter des composants supplémentaires ultérieu-
rement ? Configurez-les via réglages > ajouter nou-
veaux composants.

•	 Vous pouvez aussi consulter en ligne l’aperçu de 
vos installations. Pour ce faire, vous pouvez passer 
par le portail utilisateurs My Living Indoor & Out-
door de Renson sur www.my-lio.eu.
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SUPPORT 
& CONTACT

Pour des questions et/ou des remarques concernant 
Renson Connect, merci d’aller sur la page web : 
www.renson.eu/renson-connect

Pour toutes les questions relatives à la TaHoma de 
Somfy, merci de contacter Somfy : www.somfy.be
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Volg Renson® op onze sociale media  
en ontdek het laatste nieuws over ventilatie! 

Suivez Renson® sur nos réseaux sociaux  
et découvrez nos nouveautés en matière de 
ventilation !

www.fb.com/rensonworldwide

@rensonworldwide

@rensonworldwide

www.pinterest.com/rensonworldwide

www.youtube.com/user/RensonMarketing
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RENSON® Headquarters 

Maalbeekstraat 10, IZ 2 Vijverdam B-8790 Waregem

Tel. +32 56 30 30 00

info@renson.eu
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